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An den Vorstand der DBIHK



До Управителния съвет на ГБИТК
MITGLIEDSANTRAG
ФОРМУЛЯР ЗА ЧЛЕНСТВО
Firmenname auf Bulgarisch


Фирмено име български език_______________________________________________________


Firmenname auf Deutsch bzw. Englisch

Фирмено име на немски / английски език ____________________________________________

Rechtsform

Gerichtsbeschluss-Nr
Правна форма________________________
Съдебна регистрация №__________/_______

PLZ
Stadt
Пощ. код_____________________________  
Град____________________________________

Straße
Tel.
Улица________________________________
Тел. ____________________________________
E-mail________________________________
Website__________________________________

	Geschäftsführung

Ръководство_______________________________________________________________________




         Vorname, Name / Име, фамилия

	Ansprechpartner

Лице за контакт ____________________________________________________________________




         Vorname, Name / Име, фамилия
Position

Длъжност________________________________ E-mail____________________________________

Tel. _____________________________________  Mobil / Моб. номер__________________________

Wie sind Sie auf die Mitgliedschaft in der DBIHK aufmerksam geworden?

Откъде разбрахте за членството в ГБИТК? ________________________________________________


   Als Mitglied interessiere ich mich besonders für / Като член проявявам интерес към:
           Networking / Създаване на контакти                                          
     Teilnahme an Arbeitsgruppen / Участие в работни групи
      Angebot an Seminaren und beruflicher Qualifizierung
     Предложения за семинари и професионално обучение                     
      Markterschliessung Deutschland/Bulgarien
     Навлизане на пазара Германия/България      
      Dienstleistungen im Buchhaltung-, Rechts- und Steuerbereich
     Счетоводни, правни и данъчни услуги                
     Angebot von den Messevertretungen / Предложения за панаири в Германия

     Eventmanagement / Организиране на събития

     Andere / Други_______________________________________________________________


	    FIRMENPROFIL / ПРОФИЛ НА ФИРМАТА  

Bitte kreuzen Sie ein            Produktion                         Handel                            Dienstleistungen
Моля изберете                  Производство                 Търговия                      Услуги 

Kurze Beschreibung der Haupttätigkeit (bis 90 Zeichen pro Sprache) in Deutsch und Bulgarisch
Кратко описание на основната дейност (до 90 знака за всеки език) на български и немски език

_________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________
    _________________________________________________________________________________

Branche/-en                                                         Bitte wählen Sie aus dem beigefügten Brancheverzeichnis
Бранш/-ове____________________________Моля изберете от приложения списък с браншове

Arbeitsplätze 2024
                             Umsatz 2023 (EUR)                           Gründungsjahr 
Работни места 2024 г. ________    Оборот 2023 г. (EUR) __________  Година на създаване _______

    
    Ausländische Beteiligung/en
     Чуждестранно/и участие/я                    Ja / Да 

    Nein / Не 
            Wenn ja / Ако отговорът е “да”
            1) Länder
                                                                                                      Gesamtanteil in %
               Посочете страни ________________________________  Моля, посочете общ %______________
           2) Muttergesellschaft                                                                                    Adresse
                Компания майка__________________________________ Адрес  __________________________            
Angaben für die Rechnung / Данни за фактура
Anschrift                                                                      

Адрес_____________________________________________________________________________ 
Ident. Nr.                                                      UmSt. Ind. Nr.          
ЕИК_______________________________ДДС номер______________________________________

E-Mail für Rechnungen / Е-mail за получаване на е-фактури________________________________
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Съгласен / съгласна съм да получавам електронен бюлетин от ГБИТК на предоставения e-mail за контакт. Съгласието не е условие за членство в ГБИТК и 
 може да бъде оттеглено по всяко време.
 
Ich erkläre mich einverstanden, den elektronischen Newsletter von der DBIHK per zur Kontaktaufnahme überlassenen E-Mail zu erhalten. Diese Einverständniserklärung ist keine Bedingung für Mitgliedschaft in der DBIHK und kann jederzeit widerrufen werden. 
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Съгласен / съгласна съм да получавам покани за събития, организирани от ГБИТК. Съгласието не е условие за членство в ГБИТК и може да бъде оттеглено по всяко време.
 
Ich erkläre mich einverstanden, Einladungen zu von der DBIHK organisierten Veranstaltungen zu erhalten. Diese Einverständniserklärung ist keine Bedingung für Mitgliedschaft in der DBIHK und kann jederzeit widerrufen werden. 
 



Hiermit beantragen wir die Mitgliedschaft bei der Deutsch-Bulgarischen Industrie- und Handelskammer (DBIHK). Wir akzeptieren die

 Ziele der DBIHK, und uns sind die Vorschriften der Satzung bekannt. Hiermit verpflichten wir uns, den Jahresmitgliedsbeitrag 

von 720 Euro oder den entsprechenden Gegenwert in Leva zu begleichen, zwei Referenzen von derzeitigen DBIHK-Mitglieder einzureichen, die Compliance Regeln der DBIHK zur Kenntnis genommen zu haben und einverstanden sind, diese zu beachten.
С настоящото подавамe молба за членство в Германо-Българската индустриално-търговска камара (ГБИТК). 

Ние приемаме целите на камарата и сме запознати с разпоредбите на устава. С настоящото декларираме, 

че ще платим годишния членски внос от 720 евро или равностойността им в лева, ще предоставим две референции от настоящи членове на ГБИТК, запознали ли сме се с Комплайънс (Compliance) кодекса на ГБИТК и се съгласяваме  да го спазваме. 
_____________________________


           _________________________________

Ort, Datum






Firmenstempel, Unterschrift
Място, дата






печат, подпис

Branchenverzeichnis / Списък с браншове
1
Aus- und Weiterbildung
Oбучение и квалификация
2
Baustoffe und Bauelemente, Bergbau
Строителни материали и компоненти, добивна промишленост
3
Bauwesen, Planung, Projektentwicklung
Строителство, планиране, управление на проекти
4
Beratungsdienstleistungen
Консултантски услуги
5
Buchhaltungsdienstleistungen, Steuerberatung, Wirtschaftsprüfung
Счетоводни услуги, данъчни консултации, одит

6
Chemie, Pharma, Kosmetik
Химическа промишленост, фармация, козметика
7
Elektronik, Elektrotechnik
Електроника, електротехника
8
Energiewirtschaft, Gas, Erneuerbare Energien
Енергетика, газ, възобновяеми енергийни източници
9
Finanz- und Versicherungsdienstleistungen
Финансови и застрахователни услуги

10
Groß- und Einzelhandel
Tърговски вериги
11
Holzverarbeitung, Möbelindustrie
Дървообработване, мебелната индустрия
12
Immobilien, Gebäudemanagement, Beratung
Недвижими имоти, сграден мениджмънт, посредничество, консултации
13
Institutionen, Stiftungen, Organisationen
Институции, фондации, организации

14
IT, Software, Datenbearbeitung
Информационни технологии, софтуер, обработка на данни

15
Kfz, Autozulieferindustrie
Превозни средства, доставчици за автомобилната индустрия


16
Landwirtschaft, Landwirtschafts- und Lebensmitteltechnik
Селско стопанство, селскостопанска техника, машини за ХВП
17
Maschinen- und Anlagenbau
Машиностроене

18
Medien, Werbung, PR, Druckwesen
Медии, реклама, връзки с обществеността, полиграфия

19
Medizintechnik, Biotechnologien
Медицинска техника, биотехнологии


20
Mess-, Klima-, Heiz- und Sanitärtechnik
Измервателно, отоплително, вентилационно и ВиК оборудване
21
Messe-, Kultur- und Kongresswesen
Панаирни, културни и конгреси прояви

22
Metallproduktion, Metallhandel, Metallbearbeitung
Металургия, търговия с метали, металообработване
23
Nahrungs- und Genussmittelindustrie
Хранително-вкусова промишленост
24
Personalberatung
Управление и подбор на персонал

25
Rechtsdienstleistungen
Правни услуги
26
Telekommunikation
Телекомуникации
27
Textil-, Bekleidungs- und Schuhindustrie
Текстилна, шивашка и обувна промишленост
28
Transport, Spedition, Logistik
Транспорт, спедиция, логистика

29
Tourismus, Hotel- und Gastgewerbe

Туризъм, хотелиерство, ресторантьорство

30
Umwelt, Umwelttechnik, Recycling
Опазване на околната среда, Рециклиране
31
Verpackungs- und Papierindustrie, Bürobedarf
Опаковки, хартия, канцеларски материали
32
Zertifizierung
Сертифициране
































































Deutsch-Bulgarische Industrie- und Handelskammer (AHK)

Германо-Българска индустриално-търговска камара

Interpred - WTC Sofia, Gebäude A, Etage 3


Интерпред–СТЦ София, сграда А, ет. 3


Dragan Tsankov Blvd. 36 | BG-1040 Sofia


бул. „Драган Цанков“ 36  | 1040 София
Tel.: (00359 2) 816 3010 / Fax: (00359 2) 816 3019

Тел.: (00359 2) 816 3010 / Факс: (00359 2) 816 3019
Email: info@ahk.bg; Webseite: https://bulgarien.ahk.de

Имейл: info@ahk.bg; Уебсайт: https://bulgarien.ahk.de

